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Communion (The Lord’s Supper)
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Last week we celebrated Easter, commemorating Jesus' resurrection. Jesus Christ died for our sins on the cross, but
He won over the death on the third day when He was risen from the dead. For 40 days, He appeared to various people
and then ascended to heaven in front of many. Now He sits right hand of the Father God, and is interceding for us.
Furthermore, Jesus will come back to this earth again on the last day to welcome all believers into heaven. This is what
we confess in “Apostle's Creed”.
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Until the last day when Jesus will come back to the earth again, how should we live our life here on earth? Should we
live a life doing whatever we want? No. Let me summarize how we should be living. Jesus commanded us to tell all
peoples of the earth that Jesus is God's Messiah. This is called Evangelism. He also told us to get together with
fellow believers to worship God, and teach and love one another through fellowship. He also commands us to keep
baptism, which is called sacrament, and Communion. Therefore, for Christians, who are disciples of Jesus, it is very
important to do these things as our missions.
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At our church, we have Communion once a month and today is the day for this month. We are also having our children
in the service today. Some of them were baptized and they receive Communion. It may be a little bit difficult for some
of the children, but | believe they have already heard about it in Sunday School. Today we will learn about Communion.
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Jesus had a last supper with His disciples the night before he was crucified. That was when He taught them about
Communion.
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Let me read Luke 22:19-20 again: “And he took bread, gave thanks and broke it, and gave it to them, saying, 'This is my
body given to you; do this in remembrance of me." In the same way, after the supper he took the cup, saying, 'This cup
is the new covenant in my blood, which is poured out for you.”
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Why did Jesus use the analogy of bread and wine to explain about His body and blood? It's because as verse 15 said,
they were having the Passover feast. It is the meal the Israelites eat when they celebrate the Passover.
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Do you know why they celebrate the Passover? If you have never heard of it, it may be hard to even imagine what it is,
but if you are familiar with the Bible, this celebration is the one that's hard to forget.
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Passover is to commemorate God's deliverance of Israelites from Egypt, where they were slaves. Since Joseph, who
was the descendant of Abraham, became the ruler of Egypt, the Israelites had been slaves in Egypt. It lasted about 400
years. For such a long time they were born as slaves, lived as slaves, and died as slaves. God heard their cry, and
appointed Moses as their leader.
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God sent Moses to Pharaoh to tell him to free the Israelites. However, Pharaoh did not believe what Moses had said,
nor the existence of God who sent him. Rather, he tried to torture the Israelites even more. So God brought judgment
on Egypt through 10 plagues (miracles). However, Pharaoh's heart was even hardened and he refused to free the
Israelites. He did not believe in God nor in His power.
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God finally send the last plague to Egypt. It was for all the firstborn of the people and the livestock of Egypt to die. It
was horrible. Since there were many Israelites living in Egypt, God told Moses the way to separate the Israelites from
Egyptians.
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He told the Israelites to kill a year-old lamb as a sacrifice, and put the blood on the sides and tops of the doorframes, and
eat its meat. If they believe in God and do as they were told, they will be saved. If they do not believe and do not do
as told, He would bring judgment on them. The Israelites who believed in God's word which was spoken through
Moses, did as they were told.
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Finally the night came. Do you know what happened? In the Egyptian household, all the firstborn died. That
included a son of Pharaoh. However, God passed over the Israelites' household which did what was told by God.
God's word became true. That's how He brought judgment on Egypt, who had been mistreating the Israelites as slaves
for a long time. This is the origin of the Passover. God commanded Israelites to commemorate this event.
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Jesus became the lamb that was slain to save the Israelites on the Passover. In short, the Son of God, sinless man
became the lamb to take away our sins and died on the cross for us.
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That's why Jesus compared His body that was to be broken on the cross to bread, and His blood to wine. Communion
is for the believers to remember by eating bread and drinking wine, God's judgment for our sins were already passed
over us by the cross.
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Last week we celebrated Jesus' resurrection. For Him to be alive again on the third day, first He had to die on the
cross. Jesus' body was broken and His blood were poured, and He died on the cross so that your sins will be forgiven
and you can have eternal life. This reveals God's love toward us.
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Therefore, when we receive bread and wine, let us remember that God's judgment against our sins was already passed
over because of His cross. Let us give thanks to the Lord. Here we have the bread and grape juice but if we eat them
without faith, they are just plain bread and grape juice. They do not have any power to forgive our sins and give us
eternal life. They are symbols. When we receive Communion with faith in the Lord, the bread becomes His broken
body, and the juice become His blood.



FATRFIZZT TZOWIE, 77D lcDldIZitEINDLZLOMIZE D8 LWRKTT ) (20i) EEFbhEL
oo ZHIFRKOLDLTT, MERDPOTA ATZAOROFZOMIZELNTZFEOME R T, X2 B
Nk oiz, EGMEL-STEEIRERA, TOHIZFY A MOIMEZITTND AT, OIS I EIn
HOTT, BMERIHEDL, FLEORMBERICAEZLID, FRICEODLNDZ EIFRLTRVDOTT, TThbH, A
THIXERRENED EE~OMEDOLE DL > T, WOLMEEORIICHIECWEEEE L L 9,

Jesus said “This cup is the new covenant in my blood, which is poured out for you.” (verse 20) This is the sign of the
covenant. Just as God saw the lamb's blood on the doorframe of the Israelites' household and passed over those
houses, if you have a faith and drink the wine and receive the blood of Christ, God's judgment will be passed over you.
If you have a firm faith and live in the covenant with the Lord, you will not be determined as sinful. Therefore, let us
come before God with sincere repentance and devotion to the Lord.
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| understand some of you may not have a faith yet and have not been baptized. God's will is for you to open your heart
to Jesus and believe Him as your savior and be baptized. He desires you to receive the blessing of communion with
other Christians. Therefore, remember that God is inviting you. If you seek, He will reveal Himself to you. | sincerely
pray for God's blessing.
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